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LVOEPBIAT 1 OYHKLIW 3ABOHOM FONOBKM 11 KHOMOK
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undpepbnara



PETYIMPOBAHWE MOMOMXEHUA CTPENOK LIMOEPBJIATA BTOPOTO
YACOBOrO MOACA

* Mocne yCTaHOBKM UMM 3aMeHbl Gatapeiikin nepeg Tem, Kak
yCTaHaBnuMBatb Bpems, y6eauTech, uto CTpenka Ludepbnara
BTOPOr0 YacoBOro Nosca HaXoAUTCA B NONOXeHUM “0" HaxopuTca
B nonoxenun “0” [24 vacal.

* Eom cTpenka umdepbnata BTOporo uacoBoro nosca He
HaxopuTcA B MonoxeHun “0", utobbl BepHyTb €€ B MCXoaHoe
TONOXKeHNe HYXKHO BbINONHUTD CeAYHoLLLYko MpoLeaypy:

1) OTTAHYTb 3aBOAHYH TONOBKY B NONOXeEHWE BTOPOro LLenyKa
(VD31)

2) YiepxmBaTb HaxaTbiMu OZHOBpeMeHHo kHonku A & B B
TeyeHue He MeHee 2 CeKyH, 3aTem OTNYCTUTb KHOMKY.

* (Tpenka uudepbnarta BTOPOro YacoBoro nosAca nepefBUHeTCA U
BepHETCA B NpesblayLLee NonoxeHue.

3) Haxumatb kHonka A wunu B, utobbl ycTaHOBUTb CTpenky
umdepbnara BTOporo yacooro nosica B nonoxenue “0".

* Keonka A: ctpenka uudepbnara BTOpOro YacoBoro noaca
nepeaBHUraeTcA B HaNpaBneHu N0 YacoBoil CTpeiKe.

Knonka B: ctpenka uudepbnata BToporo 4acooro nosca
nepeaBUraeTca B HanpaBneH NPOTUB YaCcoBOIA CTPENKY.

* (rpenka Uudepbnata BTOPOro 4acoBoro noAca nepesBUraeTca
BbICTPO, €CNM COOTBETCTBYIOLLAA KHOMKA YAEPKMBAETCA HAXKATOI.

4) BepHyTb 3aBOAHYI0 FONOBKY B HOPMAIbHOE NOMOXKEHHE.



YCTAHOBKA MECTHOTO BPEMEHI

1) OTTAHYTb 3aBOAHYIO FONIOBKY B MONIOMEHe BTOPOrO LyenyKa
(VD31) / nepsoro 1ijenuka (VD32), korpa cekynpHas ctpenka
HaXoAuMTCA B NON0OXEHUM 12 YacoB.

2) Mosopauusatb 3aBo;}Hy»o TONOBKY ANA YCTaHOBKM YacoBOiA
W MWHYTHOIi CTpenok. (ybepuTbca, uto cTpenka 24-yacooro
uudepbnata ycraHoBNeHa NPaBUILHO).

3) BepHyTb 3aBOAHYI0 TONOBKY B HOPManbHOe MonoXeHue B
COOTBETCTBUY C CUrHANIOM TOYHOTO BpeMeHH.

lpumeyanus :

*" (tpenka 24-vacooro Luuepbnata nepemelyaetca B
COOTBETCTBUY C YaCOBOI CTPENKOIA.

* (meHa AaTbl NPOUCXOAUT B NOAHOYD. p1 yCTaHOBKe YacoBOil
CTpenKku cnepyet ybeauTbca B npaunbHom cobntogernn AM/
M pexuma, Mcnonb3ys Kak MHAUKaTop CTpenky 24-yacoBoro
umdpepbnarta.
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YCTAHOBKA BPEMEHI BTOPOTO YACOBOT0 MOACA

Mpu nepeesfie B CTpaHy WM PErMoH APYTOr0 YacoBOrO MoACa,
BbINOJIHUTE COOTBETCTBYHLLYKD KOPPEKTUPOBKY YaCOBOI CTPENKM
Ludepdnata BToporo YacoBoro nosca:

[BbicTpas ycraHoBKa BTOPOro 4acoBoro noAca)

1) 3aBopHaA ronoBKa B HOPMANbHOM MONOKEHIM.

2) (koppeKTupoBaTb BpeMs, HaxMas KHomku A uin B.
KHonka A: - 1 uac/ HaxaTue

Knonka B: + 1vac/ Haxatue

[TouHas ycTaHoBKa BTOPOro 4acoBoro noscal

1) OTTAHYTb 3aBOAHYIO FONIOBKY B MONOXeHMe BTOPOrO LenyKa
(VD31), Korga ceKyHZHaA CTpenka HaxoauTca B MoAoXeHuM 12
Yacos.

2) CKoppeKTUpoBaTb BpeMs, HaxMas KHomku A uin B.

KHonka A: - 10 MuHyT / HaxaTne
KHonka B: 4 10 MuHyT / Haxatne

3) BepHyTb 3aBOJHYK0 TONOBKY B HOPMaNbHOE NONOMeHWEe B
COOTBETCTBMMN C CUTHANIOM TOYHOI0 BpEMEHU.



YCTAHOBKA JIATbI
1) OTTAHYTb 3aBOAHYI0 FONI0BKY B NON0XEHIe NePBOTO LLENYKa .

2) ToBopauMBaTb 3aBOAHYI0 TONIOBKY [0 MOABNEHUS HYMXHOM
JaTbl,

3) BepHyTb 3aBOAIHYI0 FONOBKY B HOPMaIbHOE MONIOMEHNE.
Mpumeyanma :

* He cnepyer ycraHasnuBatb faaty B nepuog ¢ 9:00 PM. po
1:00 A.M. B npoTvHOM cng'uae BO3MOMXHO, uTo faTa He byper
yCTaHoBNeHa MpaBunbHO. ECan Heobxo4umo ycTaHOBUTb JaTy
IMEHHO B 3TOT Nepu1of, CHayana M3MeHUTb BpeMsA Ha HekoTopoe
BpeMs Ha3aj, YCTaHOBMTe AATy W 3aTeM BepHUTe MpaBunbHoe
Bpem.






CPOK TAPAHTUW [BA TO[A. YTOBbl BOCTO/b3OBATLCA TAPAHTUEN, HEOBXOAVIMO
MNPEABABUTL ABTOPU3OBAHHOMY MPOAABLY WV CEPBCHOMY MYHKTY MPABW/IBHO
3AMONHEHHBIN MEXAYHAPOAHBIA TAPAHTUVHBIV TA/IOH (INTERNATIONAL WARRANTY
CARD), HA KOTOPOM [PW MOKYMKE MPOJABEL, CTABUT MEYATb W JATY, BMECTE C
KACCOBbIM YEKOM. TAPAHTUSI HE PACTIPOCTPAHAETCA HA AEDEKTbI, MOABMBLUMECA B
PE3Y/IbTATE: C/TYYAVHBIX MOBPEXAEHAV (YAAP, PA3AAB/IVBAHVE M T.11), MONb30BAHMA
HE MO HA3HAYEHWO, MPUMEHEHWS HEPEKOMEHAYEMbIX BATAPEEK, OCTAB/IEHHbIX B
YACAX PA3PAXXEHHbBIX BATAPEEK, HECAHKLIVIOHWPOBAHHbIX MEPEAE/IOK, PEMOHTA
BCKPbITVS. KPOME TOIO, TAPAHTUA HE PACTPOCTPAHAETCA HA: BATAPEVKW, CTEK/A,
PEMELLIKV, BbILIBETAHWE TMIAKUPOBKM WM LIBETHOMO MOKPbITUS, MOCIEACTBUA
HOPMAJIbHOTO W3HOCA W CTAPEHA YACOB. FAPAHTHOE OBCNYXBAHME AO/IKHO
BbIMO/HATLCA B ABTOPU3OBAHHbBIX CEPBUCHbBIX LIEHTPAX, B TMPOTMBHOM CJIYYAE
TAPAHTUA AHHYIUPYETCS. MAPKUPOBKA BOZOHEMPOHNUAEMOCTI (WATER RESISTANT)
[OEVICTBUTE/IBHA TO/bKO A/18 HOBBIX YACOB, MOCTYMBLLIVX C 3ABO/A. TEPMETUYHbIN
KOPMYC COMTACHO DIN 8310.

B cootBeTCTBUM ¢ MocT.Mpas. N2 206 — 06/09/2005
BCE YACbI SECTOR BbIMO/IHEHbI 113 TMOANEPTEHHOW CTANN 304/316L C SNEMEHTAMM
13 TOMKAPBOHATA U CUIMKOHOBOW PE3UHbI B TMOSHOM COOTBETCTBAN C
[JEACTBYIOLLWMA - UTANBAHCKUMA U MEXZYHAPOAHBIMA  HOPMAMW.  V3JENNA
M3rOTOB/IEHbl B KHP MO AM3AMHY MORELLATO, IKCK/IKO3MB HA WX MPOAAXY
MPUHALNIEXXAT MORELLATO SPA C FOPUAWYECKM ALPECOM VIA COMMERCIALE, 29 -
35010 FRATTE DI S. GIUSTINA IN COLLE (PD) ITALIA — KO/}, PET. B BHOPO YYETA HAC 13442590157.
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WH®OPMALMA ANA NOJIb30OBATENEN \E

CornacHo ct. 13 MocTtaHoBnenuna MpasuTtensctea Ne 151
oT 25 wona 2005 “BHegpenvie [OupektuB 2002/95/EC,
2002/96/EC n 2003/108/EC no CHWKEHUIO MNpYMEHEHWA
OnacHbIX BELUeCTB B 3/1EKTPOOOOPYAOBaHUN U MO yTUNK-
3aumum oTxonos». CMMBON nepevepkHyToro 6aka Ha npubo-
pax o3HayaeT, YTO MO UCTEYEHUN cpoKa CnyXObl n3aenua
ero cneayeTt caasaTtb B OTX0Abl OTAenbHO. [Nonb3osaTernb
[OMKeH caaBaTb OTCNYXMBLUME NPUOOPbI B CrieLmanbHble
LieHTpbl  AndhdepeHUMpoBaHHOTO cbopa ANEeKTPOHHbIX 1
3MEKTPOTEXHNHECKNX OTXOA0B WM BpyyaTb MX MpoAaBLy
NpK NOKYMKe HOBbIX aHaNIorM4HbIX MPMOOPOB B NPONOpLnM
OOovH K opHomy. Hapgnexxawwmn amdcbepeHumpoBaHHbIn
cbop 1 nocneaytoLwana oTrnpaska OTCAY>XUBLUMX NpYOOpOB
Ha yTunm3aumio, nepepaboTKy ¥ 9KOMOrM4ECKN COBMECTU-
Mble CBanku BHOCWUT BKNan B CHUXXEHWE OTpuuaTesisHoro
BO3AENCTBMA Ha OKPY>KatoLLYytO Cpeay 1 Ha 340pOBbeE U Cro-
CO6CTBYET NOBTOPHOMYMPUMEHEHNIO MaTepUasios, N3 KOTO-
pbIX M3roTOBMEHbI NPUBOpPbLI. He3akoHHOe BblbpackiBaHue
U3[envii nonb3oBaTenemM Hakasyemo aAMUHUCTPATUBHBLIMU
caHKumAmmn cornacHo MNoctaHosneHwo MNpasutenscTea Ne
22/1997 (cT. 50 1 nocnepytowme MocT. Mpas. Ne 22/1997).



INTERNATIONAL WARRANTY CARD
Ref./Warranty n.

Sales date/Data de la vente/ Verkaufsdatum/ Data di vendita /
Fecha de venta/ Data de venda / SE WL EiFH / $&H K Nara
nposaxm

Seller / Vendeurs / Verkéufer / Venditore / Vendedor / Vendedor /
BR7EIE / #E5 A/ Mpopasey

Keep this document for those services covered by the warranty.
Conservez ce coupon pour bénéficier de la garantie.

Dieses Blatt filr die Garantieleistungen aufbewahren.

Conserva questa carta per i servizi di garanzia.

Conserva este certificado para los servicios cubiertos por la garantia.
Fique come sta tarjeta para obter os servigios de garantia.
COARRFERIERAE T — ERE R 2T, ALNARELTIEE LY,
BRE L FTFHRERS

XpaHuTb aTOT AOKYMEHT ANA rapaHTUAHOro o6cny>KmBaHuA.
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